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Cod. LR100/LS100

Ø 22

CONTENUTO DELLA CONFEZIONE |
CONTENTS OF THE PACK

Allo scopo di migliorare costantemente la gamma dei propri prodotti, GENUIT® si riserva il diritto di apportare in qualsiasi 
momento le modifiche che riterrà più opportune.
Colori, immagini e finiture possono variare per motivi relativi alla tecnologia di stampa. | In order to constantly improve the 
range of its products, GENUIT reserves the right to make at any time the changes it deems most appropriate.
Colours, images and finishes may vary due to printing technology.

Tel +39 037674515
P.IVA 02577720200
info@genuit.srl

      srl
Via Mantova 165
46041 Asola (MN) Italy

CARATTERISTICHE TECNICHE |
TECHNICAL SPECIFICATIONS

1x Tubolare in vetro borosilicato
1x borosilicate glass tubular
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1x Tubolare in silicone flessibile
1x Flexible silicone tubular
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2x Raccordo lampada|tubo
2x Lamp to tube fitting
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2x Predisposizione elettrica
2x Electrical set-up
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black cable

white cable
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Material Borosilicate glass | Steel

Voltagge 24 V

Wattage 20 W

Temperature 2700 K | 3000 K

Lumen 1825 lm | 1920 lm

Protection grade IP IP67

Electric feed-in Every 5 m

Color rendering 80+ | 90+

Impact resistance IK02

Resistenza al fuoco V1

Driver 24 V DC - min. 25W

Operating temperature -20°C - +50°C

LINE ribbed - smooth 100
Istruzioni di montaggio | Assembly instructions

A R C H I T E C T U R A L         W I R I N G  

Measures expressed in millimetres



Non lasciare libera l’estremità del prodotto
Do not leave the end of the product free

Non fissare la sta昀昀a sul vetro del prodotto
Do not attach the bracket to the product glass

Prevedere una porzione minima di tubo per i fissaggi
su cui innestare la sta昀昀a a muro
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Collegare i cavi in uscita alle estremità del prodotto 
al resto dell�impianto elettrico.
Connect the electrical wires at the ends of the product
to the power system.
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Raccomandazioni
Recommendations

!
Assicurare i tubi alle estremità dei raccordi con la vite 
senza testa, stringendola con una chiave a brugola nel 
foro indicato in figura.
Fix the tubes into place by tightening the screw in the hole 
of the endcaps with an hexagonal screwdriver, as shown.

2
Far scorrere i cablaggi all�interno dei tubi, inserendoli
nelle cavità esterne dei raccordi.
Pass the wires through the tubing, inserting the tubes
themselves in the hollow sections of the endcaps.

2. silicone tube 
    luminous surface Ø 18

1. borosilicate glass Ø 22

black cable

white cable

LINE section

4. light board

3. fexural and 
    tensil resistant

5. lamp board
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360°

LIGHT
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Up to five 100cm consecutive LINE lamps can be powered via a single
power source, allowing them to be installed in parallel with 
GENUIT lamps from the FLEX range as well.

È possibile alimentare fino a cinque LINE da 100cm consecutivi 
tramite un singolo alimentatore, permettendo l’installazione 
in parallelo anche con le lampade FLEX GENUIT.
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power supply 
required
24 V DC - min. 25W

5x

LINE ribbed - smooth 100

Provide a minimum portion of pipe for the fasteners on which 
the wall bracket is to be mounted 


